
BRUCIATORI
CALDAIE MURALI E TERRA A GAS

GRUPPI TERMICI IN GHISA E IN ACCIAIO
GENERATORI DI ARIA CALDA

TRATTAMENTO ACQUA
CONDIZIONAMENTO

G
R

A
F

IC
A

 F
E

R
R

A
R

E
S

E
 -

 T
el

. 0
53

2/
43

35
3 

- 
D

04
8-

10
09

C
K

0 
97

50
00

20
/2

09/96Cod. 97.50002.0/2

LAMBORGHINI CALOR S.p.A.
VIA STATALE, 342

44040 DOSSO (FERRARA)
 ITALIA

TEL. ITALIA 0532/359811 - EXPORT 0532/359913
FAX ITALIA 0532/359952 - EXPORT 0532/359947

BOLLITORI VETRIFICATI AD ACCUMULO - RAPIDI
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ACUMULADORES VITRIFICADOS - RAPIDOS

Le illustrazioni e i dati riportati sono indicativi e non impegnano. La LAMBORGHINI si riserva il diritto di apportare senza 
obbligo di preavviso tutte le modifiche che ritiene più opportuno per l'evoluzione del prodotto.

Las ilustraciones y los datos son indicativos y no comprometen. LAMBORGHINI se reserva el derecho de realizar sin preaviso 
todas las modificaciones que estime oportuno para la evolución del producto.

Les illustrations et les données sont à titre indicatif et sans engagement. La LAMBORGHINI se réserve le droit d'apporter sans 
obligation de prèavis les modifications qu'elle retient le plus nécessaires pour l'evolution du produit.
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Enhorabuena...
…por la óptima elección, al mismo tiempo que le agradecemos la preferencia dada a nuestros

productos.

“LAMBORGHINI” está presente activamnete desde hace muchos años en el mercado italiano y en los
principales mercados extranjeros, en los distintos campos de la calefacción.
La rapidez en la asistencia a los Clientes es el mayor orgullo de Lamborghini y la consecuencia lógica
de un constante trabajo de asesoramiento y de apoyo a la Clientela y al Usuario en general.

Las partes del embalaje (bolsas de plástico, espuma de poliestirol, etc...) no hay que dejarlas al alcance de
los niños ya que son potenciales fuentes de peligro.
Leer atentamente y conservar los cupones de garantía.

INDEX PAGE

Compliments...
… pour votre excellent choix, nous vous remercions de la confiance accordée à nos produits.

Depuis de nombreuses années la société "LAMBORGHINI" est présente dans le secteur de chauffage sur
le marché italien ainsi que sur le principaux marchés étrangers.
La rapidité d'intervention du Service Aprés-Vente est l'atout majeure de LAMBORGHINI, c'est la
conséquence logique d'un soucis constante d'aide et de support à la clientèle ainsi qu'à tous les usagers
en général.
Par consequent, quelle que soit votre exigence, addressez-vous à l'Agence LAMBORGHINI indiquée ci-
contre.

Les parties de l'emballage (sachets plastique, polystirène expansé, etc..) ne doivent pas être laissées à la
portée des enfants dans la mesure où elles constituent des sources de danger potentielles.

Lire attentivement et conserver les coupons de garantie.
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CRITERI DI SCELTA DEL BOLLITORE
Non esistono criteri rigorosamente scientifici per predeterminare il volume dell'accumulo del bollitore, essendo
questi legato ad una molteplicità di fattori per lo più variabili e soggettivi. Si raccomanda di fare eseguire
un calcolo specifico al progettista che terrà conto, oltre che della propria esperienza, delle personali esigenze
dell'utenza.
Accenniamo a qualche metodo semplificato riservato alle abitazioni civili, per determinare un valore
fondamentale, e  cioé la portata di punta oraria.

METODO  A
E' basato sul numero dei bagni,
tenendo presente bagni, intesi
come locali da bagno; - fabbiso-
gno di acqua calda per ogni lo-
cale da bagno, considerando nor-
malmente, la vasca da bagno (120
litri a 50 °C) o, in mancanza di
questa, la doccia (50 litri a 50 °C);
- percentuale di contemporanei-
tà, da determinare con l'ausilio del
diagramma.

Esempio  A
Si abbiano N° 8 bagni di cui n° 6 con
vasca e doccia e n° 2 con la sola doccia.
Dal diagramma A si rileva, in corrispon-
denza di 8 bagni un fattore, F, di 0,72.
Calcolando si ha:
vasche (6x120)x0,72 = 518,4 l
docce (2x50)x0,72 = 72 l
fabbisogno totale = 590,4 l
che viene assunto come valore corrispon-
dente al prelievo di punta (l/10 min), Il
bollitore da scegliere è il PAV 600 che dà
un prelievo di punta fino a 690 l.

METODO  C
È basato sul numero delle perso-
ne utenti.
Per ogni singola persona si considera
● un consumo di punta oraria

di: 28 l a 50 °C, se abitante
in casa monofamiliare o in
condominio,

● 45 l a 50 °C se abitante in
villa o residence.

Esempio B
Si abbiano n° 8 bagni di cui n° 6 con va-
sca e doccia e n° 2 con la sola doccia;
inoltre si abbiano n° 10 lavabi e n° 8 la-
velli.
Il totale delle utenze è di n° 32; dal dia-
gramma B si rileva un fattore F= 0,48.
Calcolando si ha:
vasche (6x120)x0,48 = 345,6 l
docce (8x50)x0,48 = 192 l
lavabi/lavelli (18x10)x0,48 = 86,4 l
fabbisogno totale 624 l
che viene assunto come valore corrispon-
dente al prelievo di punta (l/10 min). Il
bollitore da scegliere è il PAV 600 che dà
un prelievo di punta fino a 690 l.

METODO  B
E' basato sul numero delle uten-
ze, tenendo presente che per ogni
utenza si considera: vasca da ba-
gno 120 litri a 50 °C; doccia, 50
litri a 50 °C; lavabo o lavello, 10
litri a 50 °C; - fattore di contem-
poraneità, da determinare con
l'ausilio del diagramma.
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NOCIONES GENERALES
Los acumuladores PAV-PAC-BVE-BOLV producen agua caliente, para uso higiénico-sanitario, para prevenir
la necesidad de agua concentrada en determinadas horas del día (horas punta) y cuando es necesario
poder disponer de una cantidad de agua caliente superior a las necesidades térmicas de la instalación de
la calefacción, permitiendo de esta manera separar los dos tipos de  servicios.

Tienen una superficie amplia de intercambio para permitir tanto un rápido restablecimiento (recarga) de la
acumulación como una buena producción continua de agua caliente sanitaria para las exigencias del
usuario distribuidas normalmente durante el día.

Están construidos con acero de calidad, de gran espesor, tratados contra la corrosión electroquímica con
una vitrificación, realizada según las normas DIN 4753, en dos capas sucesivas y diferenciadas con doble
cocción a 900°C; el aislamiento está realizado con espuma de poliuretano con células cerradas; se pueden
inspeccionar y están dotados de un ánodo de magnesio para la completa protección galvánica de las
aguas duras.

El intercambio de calor se obtiene con un serpentín de gran diámetro, vitrificado.

PAV
son verticales, de forma cilíndrica con revestimiento de PVC anti-arañazos y cuadro de mando
externo; está prevista la colocación de una resistencia eléctrica para la integración; representan la
mejor solución para acoplamientos modulares.

PAC
se han concebido para acoplarlos, incluso en las casas, con las calderas mod. EMME y VISA T ya
que tienen el mismo carenado de acero esmaltado, el mismo panel de manejo y la misma línea
estética, aunque se puedan adaptar a cualquier otra caldera. Está prevista la conexión para una
posible resistencia eléctrica; están dotados de bomba de circulación, de válvula de seguridad, de
válvula automática de escape de aire y de grifo de desagüe.

BVE
son adecuados para ser colocados en la central térmica, con calderas serie SEC. Difieren de la
serie PAC en el color de la capa y en el panel de manejo.

BOLV
tienen un panel de acero esmaltado con polvo y están predispuestos tanto para soportar calderas
BIT-SYSTEM como para  unirse a ellas de manera que formen un grupo “UNIT” armónico y funcional.
Se pueden acoplar en general allí donde se necesite un acumulador  con sentido horizontal; están
dotados de bomba de circulación, de válvula de no retorno y de flexibles para la conexión a la
caldera.

Esempio C
In un condominio siano presenti n° 22 per-
sone utenti. Calcolando si ha:
22x28= 616 l; questo valore viene assun-
to come corrispondente al prelievo di pun-
ta (l/10 min). Il bollitore da scegliere è il
PAV 600, che dà un prelievo di punta fino
a 690 l.
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VERIFICHE E CONTROLLI DI PRIMO AVVIAMENTO
Assicurarsi che:

● il circolatore ruoti correttamente
● il volume e la pressione di precarica del vaso d'espansione siano idonei all'impianto
● le sonde dei termostati siano correttamente posizionate
● i termostati ( di regolazione e di sicurezza) intervengano correttamente
● la valvola di sicurezza apra alla pressione stabilita
● il circolatore abbia portata/prevalenza adatta.

VALVOLA SFIATO AUTOMATICA

VALVOLA DI SICUREZZA
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POMPA DI CIRCOLAZIONE
Attraverso la vite posta sul corpo motore è possibile
sbloccare l'albero e riattivare il normale
funzionamento.

SERVICE

MANUTENZIONE PERIODICA
Fare eseguire, periodicamente, da personale qualificato le seguenti fonda-
mentali operazioni:

● sostituzione dell'anodo al magnesio
● ricarica dell'eventuale dosatore di polifosfati
● verifica del funzionamento dell'eventuale addolcitore
● controllo dell'efficienza di tutti gli organi di regolazione e di sicurezza
● pulizia del serpentino di scambio: un solo mm di spessore di incrostazione diminuisce l'efficienza

dello scambio termico di circa 25% .

31

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS

Temperatura intercambiador 85/70 °C Temperatura almacenaje 60 °C
Temperatura sanitario 10/45 °C

PRODUCCIÓN CONTINUA
Es el caudal que el acumulador puede suministrar
continuamente a la temperatura TU=Te+35 °C.

TOMA DE PUNTA
Es el caudal que el acumulador puede suministrar
durante una toma de 10 minutos, hasta obtener una
temperatura mínima de salida TU=Te+25 °C.

TIEMPO DE RESTABLECIMIENTO
Es el tiempo que hace falta para que el agua de
acumulación pase de la temperatura de entrada Te
10 °C a la temperatura de 45 °C (∆t = 35 °C).
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ÁREA DE TRABAJO DE LA BOMBA DE CIRCULACIÓN
BVE - PAC - BOLV

PÉRDIDAS DE CARGA SERPENTÍN PAV

Caudal agua m3/h

Potencia
de

intercambio
kW - kcal/h

Modelo
Capacidad

acum. serpentín
l l

Producción
continua

(∆ T 35°C)
l/h

Toma
de

punta
l/10 min

Tiempo de
restable-
cimiento

min

Presión max
de utilización
acum. serp.
bar bar

Caída
pres.

serp. ∆p
mbar

Caudal
nominal
bomba

m3/h

Peso

kg

36 - 31000 130 6,50 885 145 9,8 6 10 75 2,06 75
49 - 42500 195 8,50 1215 230 11,30 6 10 100 2,83 95

68,60 - 59000 295 11,50 1685 340 13,30 6 10 320 3,93 130
85 - 73150 435 23 2090 515 16,50 6 10 160 4,87 205
85 - 73150 585 23 2090 690 20 6 10 160 4,87 240

28,50 - 24500 80 3,6 700 135 7 6 12 — — 73
34,88 - 30000 120 4,2 857 190 9 6 12 — — 105
37,10 - 32000 120 6,20 915 145 8,50 6 12 — — 100
43,02 - 37000 162 8,10 1050 190 9,50 6 12 — — 124
52,32 - 45000 213 11,50 1285 240 11 6 12 — — 160
61,62 - 53000 255 13,50 1515 275 13,50 6 12 — — 177

PAV 150
200
300
450
600

PAC-BVE 80
120

BOLV 120
160
210
250
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BOLV

Sono forniti di serie, con gli accessori idraulici adatti
per il collegamento con le caldaie BIT-SYSTEM; in
ogni caso, la valvola antiritorno ed il circolatore sono
adatti anche per il collegamento con qualunque altro
tipo di caldaia.

A COLLEGAMENTO
BOLV + BIT-SYSTEM

1 Flessibile di ritorno
2 Flessibile di mandata
3 Gomito M/F1"
4 Gomito F/F1"
5 Guarnizioni
6 Dado 1"
A Caldaia
G Pompa
H Valvola antiritorno

a Filtro
b Valvola antiritorno
c Manometro con rubinetto
1 Pompa
2 Valvola di sicurezza
3 Vaso di espansione
DPP Dosatore polifosfati (event.)
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DIMENSIONES mm

PAV

Mod. A B C SANITARIO SERPENTÍN PESO
entrada.salida entrada.salida

PAC-BVE mm mm mm Ø H Ø H kg.

80 450 850 600 1/2" 3/4" 73
120 600 850 600 1/2" 3/4" 105

1 Entrada serpentín
2 Salida serpentín
3 Salida agua caliente sanitaria
4 Entrada agua fría sanitaria
5 Recirculación 1/2 H

Mod. A B C D SANITARIO SERPENTÍN PESO
entrada.salida entrada.salida

PAV Ø mm mm mm mm Ø M Ø M Ø H kg.

150 600 855 170 620 1" 3/4" 1" 75
200 600 1185 170 770 1" 3/4" 1" 95
300 600 1605 170 970 1" 3/4" 1" 130
450 800 1375 230 1130 1"1/4 1"1/4 1"1/4 205
600 800 1750 230 1130 1"1/4 1"1/4 1"1/4 240

a Salida agua caliente sanitaria
b Recirculación agua sanitaria 3/4"M
c Entrada agua fría sanitaria
h Descarga acumulador 1/2"H
e Entrada calefacción
f Salida calefacción
g Resistencia eléctrica posible 1"1/4H

PAC - BVE

B SCHEMA  CIRCUITO IDRAULICO
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Esempio di impianto acqua calda/
fredda.
Sifone necessario se il tubo
sanitario va verso l'alto, per
evitare circolazioni naturali.
DPP. Dosatore di polifosfati, inibitore

di corrosione, oppure addolcitore
per acque molto dure.

  a filtro
  b valvola antiritorno
  c manometro con rubinetto

PAC - BVE
Schema d'impianto completo con PAC - BVE + caldaia

Componenti
circuito interno

CALDAIA

Esempio di
impianto di

riscaldamento

Componenti circuiti
interni PAC - BVE
1 pompa bollitore
2 valvola autom. sfogo aria
3 valvola antiritorno
4 rubinetto scarico
5 valvola, 6 bar sicur.
Se il bollitore da allacciare è il
mod. PAV,
i componenti 1 - 2 - 3 - 4 - 5
sono da prevedere all'atto
dell'installazione.

Al fine di garantire il migliore funzionamento e
rendere più agevoli le operazioni di accoppiamento
tra gruppo termico e bollitore, sono stati previsti
appositi Kit, da richiedere.

● KIT ELETTRICO. Scheda da fissare sul
retro del cruscotto EMME, con fili di
collegamento alla morsettiera PAC e spina ad
innesto rapido per la scheda SCM (vedere
schema elettrico).

● KIT ALLACC. IDRAULICO. Due tubi flessibili per
l'allacciamento destro al PAC.

33

BOLV

1 Interruptor encendido/apagado
2 Lámpara bomba
3 Termostato reg. acumulador
4 Termómetro

A Cuadro
B Ánodo magnesio
C Brida para inspección
D Revestimiento aislante
E Revestimiento PVC
F Serpentín intercambiador

COMPONENTES PRINCIPALES

PAV
SUMINISTRO DE SERIE

Mod. A B C PESO
BOLV mm mm mm kg
120 555 835 565 100
160 555 1045 565 124
210 645 1355 565 160
250 645 1565 565 177

a Salida agua caliente sanitaria 1"M
b Recirculación 3/4"M
c Entrada agua fría sanitaria 1"M

d Salida serpentín 1"M
e Entrada serpentín 1"M

PAC

KIT ELETTRICO

KIT ALL.
IDRAULICO

1009DIS13

EMME

EMME TOP

EMME PK-TOP
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Collegamento BOLV con caldaia BIT-SYSTEM.
L'unico collegamento da eseguire è quello della
pompa del bollitore, ai morsetti 12-13 della
morsettiera situata all'interno del quadro della
caldaia.

CiB Circolatore bollitore
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CIRCUITI IDRAULICI
Si riportano schemi indicativi per l'installazione del
bollitore; la reale disposizione e la scelta degli
organi di sicurezza deve essere fatta in
ottemperanza  alle vigenti norme di sicurezza e
secondo le regole della buona tecnica.

L'eventuale vaso di espansione dovrà essere con
membrana idonea all'uso alimentare.

PAV
Gli schemi  A  e  B  sono relativi, rispettivamente,
all'allacciamento di un solo bollitore e di due bollitori
in parallelo. Per il collegamento dei componenti 2-
3-5 si può utilizzare il manicotto di sollevamento
posto sulla flangia.

Il bollitore PAV dispone internamente di un volume
disponibile all'espansione, posto che la pressione a
freddo non superi 1.5 bar.

Nel caso di pressioni più elevate, sarà necessario
installare un idoneo vaso di espansione.

1 Pompa di circolazione
2 Valvola aut. sfogo aria
3 Vaso espansione
4 Rubinetto scario
5 Valvola sicurezza
a Filtro
b Valvola antiritorno
c Manometro con rubinetto

marrone

m
ar

ro
ne
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PAC - BVE
SUMINISTRO DE SERIE

BOLV
SUMINISTRO DE SERIE

A Panel de manejo
B Ánodo magnesio
C Brida
D Aislante
E Capa
F Serpentín de intercambio
G Bomba circulación
H Válvula de no retorno
I Válvula autom.escape aire
L Válvula de seguridad
1 Termómetro
2 Termostato
3 Interruptor
4 Manecilla fija

A Caldera
B Ánodo magnesio
C Brida
D Aislante
E Capa
F Serpentín de intercambio
G Bomba circulación
H Válvula de no retorno
1 Flexible retorno
2 Flexible ida
3 Codo M/H 1"
4 Codo H/H 1"
5 Empaquetadura
6 Tuerca 1"

1 2 31 4

A
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PAC - BVE

Per accedere al retro del cruscotto eseguire le
operazioni A - B
Il PAC viene, di serie, fornito con il collegamento
interno predisposto per l'abbinamento con le caldaie
EMME, attraverso il KIT ELETTRICO.
Per collegamento diretto vedere schema.

A

B
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IG

F

21 43 65

Ph N

V230     50 Hz

CiB
TB

COLLEGAMENTO PAC - BVE
DIRETTO

F Fusibile
IG Interruttore generale
EI Interruttore ESTATE/INVERNO
CiB Circolatore bollitore
TB Termostato bollitore

COLLEGAMENTO PAC
CON CALDAIA EMME

EI Interruttore ESTATE/INVERNO
CiB Circolatore bollitore
TB Termostato bollitore

SCHEMA DI COLLEGAMENTO BVE
CON CALDAIA SEC

CiB Circolatore bollitore
EI Interruttore ESTATE/INVERNO
TB Termostato bollitore
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CONEXIÓN PAV
CON CALDERA EMME

Se aconseja la conexión usando el EQUIPO
ELÉCTRICO previsto específicamente.
Nota: Realizar las conexiones en la regleta de bornes
PAV como indica el esquema.

IAS Interruptor encendido/apagado
LC Lámpara circulación
CiB Bomba de circulación acumulador
TB Termostato acumulador

CONEXIONES ELÉCTRICAS - ESQUEMAS
Las conexiones están previstas en el cuadro del acumulador para los PAV y en la parte de detrás del panel
de manejo para los PAC - BVE; en los acumuladores BOLV la única conexión que hay que hacer es la de la
bomba prevista directamente en su regleta de bornes.
No hay que invertir el neutro con la fase.
La instalación tiene que ser conforme a la legislación local
Realizar una buena conexión de tierra.

CONEXIÓN PAV
DIRECTA

IAS Interruptor encendido/apagado
LC Lámpara circulación
CiB Bomba de circulación acumulador
TB Termostato acumulador

PAV
MONTAJE CUADRO

La sonda del termostato hay que apretarla hasta el
fondo del alojamiento, en cambio la del termómetro
tiene que posicionarse en la parte superior.

CAPILARES
TERMÓMETRO-
TERMOSTATO

ALIMENTACIÓN Y SALIDA
PARA BOMBA DE CIRCULACIÓN
Y/O RESISTENCIA

7 POLOS

FICHA SCM
EMME

5 POLOS
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COLLEGAMENTO PAV
CON CALDAIA EMME

Si consiglia il collegamento usando il KIT ELETTRICO
appositamente previsto.
N.B. Eseguire i collegamenti alla morsettiera PAV
come da schema.

IAS Interruttore acceso/spento
LC Lampada circolatore
CiB Circolatore bollitore
TB Termostato bollitore

5 4 3 2 1

TLB

3
4

2
1

CR

BR

4 
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LI
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bianco
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blu
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7 POLI

SCHEDA SCM
TR 6789

5 POLI
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EMME

COLLEGAMENTI ELETTRICI - SCHEMI
I collegamenti sono previsti sul quadro bollitore per i PAV e sul retro del cruscotto per i PAC e BVE. Nei
bollitori BOLV il solo allacciamento da seguire è quello della pompa previsto direttamente sulla sua morsettiera.
Non invertire il neutro con la fase.
L'impianto deve essere conforme alla legislazione locale.
Eseguire un buon collegamento di terra.

1
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COLLEGAMENTO PAV
DIRETTO

IAS Interruttore acceso/spento
LC Lampada circolatore
CiB Circolatore bollitore
TB Termostato bollitore

PAV
MONTAGGIO QUADRO

La sonda del termostato deve essere spinta fino sul
fondo del pozzetto mentre quella del termometro
deve fermarsi sulla parte superiore.

CAPILLARI
TERMOMETRO-
TERMOSTATO

ALIMENTAZIONE E USCITA
PER CIRCOLATORE  E/O
RESISTENZA

36

PAC - BVE

Para acceder a la parte posterior del panel de
manejo hay que realizar las operaciones A-B.
El PAC, de serie, se suministra con la conexión
interna predispuesta para acoplarlo a las calderas
EMME, mediante el EQUIPO ELÉCTRICO.
Para la conexión directa ver el esquema.

A

B

9 10 11 12

10
09

D
IS

42
7

1 2 3 4 5 6

CiB TB
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BVE

Morsettiera
CALDAIA SEC
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21 43 65

Ph N

V230     50 Hz

CiB
TB

CONEXIÓN PAC - BVE
DIRECTA

F Fusible
IG Interruptor general
EI interruptor VERANO/INVIERNO
CiB Bomba de circulación acumulador
TB Termostato acumulador

CONEXIÓN PAC
CON CALDERA EMME

EI interruptor VERANO/INVIERNO
CiB Bomba de circulación acumulador
TB Termostato acumulador

ESQUEMA DE CONEXIÓN BVE
CON CALDERA SEC

CiB Bomba de circulación acumulador
EI interruptor VERANO/INVIERNO
TB Termostato acumulador

Regleta de bornes
CALDERA SEC

Regleta de bornes
BVE
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PAC - BVE
FORNITURA DI SERIE

BOLV
FORNITURA DI SERIE

A Cruscotto
B Anodo magnesio
C Flangia
D Isolante
E Mantellatura
F Serpentino scambio
G Pompa circolazione
H Valvola antiritorno
I Valvola aut. sfogo aria
L Valvola di sicurezza
1 Termometro
2 Termostato
3 Interruttore
4 Manopola fissa

1 2 31 4

A

A Caldaia
B Anodo di magnesio
C Flangia
D Isolante
E Mantellatura
F Serpentino scambio
G Pompa circolazione
H Valvola antiritorno
1 Flessibile ritorno
2 Flessibile mandata
3 Gomito M/F 1"
4 Gomito F/F 1"
5 Guarnizione
6 Dado 1"

37
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14
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12

4
7

8
10

11
9

LPb
TM TB

IMA

TSTR

IAS

LB CiB

BOLV
Conexión BOLV con caldera BIT-SYSTEM.
La única conexión que hay que realizar es la de la
bomba del acumulador, a los bornes 12-13 de la
regleta de bornes situada dentro del cuadro de la
caldera.

CiB Bomba de circulación del acumulador
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CIRCUITOS HIDRÁULICOS
Encontramos aquí los esquemas indicativos para la
instalación del acumulador; la disposición real y la
elección de los órganos de seguridad tiene que
realizarse respetando las normas vigentes de
seguridad y conforme a las reglas de la buena
técnica.

El posible vaso de expansión tendrá que tener una
membrana idónea para la alimentación.

PAV
Los esquem as  A  y  B  corresponden,
respectivamente, a la conexión de un sólo
acumulador y de dos acumuladores en paralelo.
Para la conexión de los componentes 2-3-5 se puede
utilizar el manguito de elevación colocado en la
brida.

El acumulador PAV tiene en el interior un volumen
disponible para la expansión, siempre que la presión
en frío no supere 1,5 bar.

En caso de presiones más elevadas, será necesario
instalar un vaso de expansión adecuado.

1 Bomba de circulación
2 Válvula autom. escape aire
3 Vaso de expansión
4 Grifo de desagüe
5 Válvula de seguridad
a Filtro
b Válvula de no retorno
c Manómetro con grifo

2 5

3

1

ab

c b1 A
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BOLV

1 Interruttore acceso/spento
2 Lampada pompa
3 Termostato reg. bollitore
4 Termometro

COMPONENTI PRINCIPALI

PAV
FORNITURA DI SERIE

Mod. A B C PESO
BOLV mm mm mm kg
120 555 835 565 100
160 555 1045 565 124
210 645 1355 565 160
250 645 1565 565 177

a Uscita acqua calda sanitaria 1" M
b Ricircolo 3/4" M
c Entrata acqua fredda sanitaria 1" M

d Uscita serpentino 1" M
e Entrata serpentino 1" M

A Quadro
B Anodo magnesio
C Flangia per ispezione
D Rivestimento isolante
E Rivestimento PVC
F Serpentino scambiatore

38

2

VM 4 VIE 2

1 3

4

5

(ricircolo eventuale)

(sifone)

c
b

DPP
a

10
09

D
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Ejemplo de la instalación de agua
caliente/fría.
El sifón es necesario si el tubo
sanitario va hacia arriba, para
evitar circulaciones naturales.
DPP Dosificador de polifosfatos,

inhibidor de corrosión, o
suavizador de aguas muy duras.

a filtro
b válvula de no retorno
c manómetro con grifo

Con el fin de garantizar el mejor funcionamiento y
hacer que sean más fáciles las operaciones de
acoplamiento entre el grupo térmico y el acumulador,
se han previsto unos equipos específicos, que se
pueden pedir.

● EQUIPO ELÉCTRICO. Ficha para colocar en la
parte de detrás del panel de manejo
EMME, con cables de conexión a la regleta
de bornes PAC y clavija de acoplamiento
rápido para la ficha SCM (ver el
esquema eléctrico).

● EQUIPO CONEX. HIDRÁULICO. Dos tubos
flexibles para la conexión derecha al PAC.

PAC - BVE
Esquema de la instalación completa con PAC - BVE + caldera

VM 4 VÍAS
(sifón)

(posible recirculación)

Componentes
circuito interno

CALDERA

Ejemplo de
la instación de

calefacción

Componentes de los
circuitos internos PAC - BVE
1 bomba acumulador
2 válvula autom. escape aire
3 válvula de no retorno
4 grifo de desagüe
5 válvula, 6 bar de seguridad
Si el acumulador que hay que
acoplar es el mod. PAV, hay que
tener en cuenta los componentes
1-2-3-4-5 en el momento de la
instalación.

PAC

KIT ELETTRICO

KIT ALL.
IDRAULICO

1009DIS13

EMME

EMME TOP

EMME PK-TOP

EQUIPO CONEX.
HIDRÁULICO

EQUIPO ELÉCTRICO
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DIMENSIONI mm

PAV

Mod. A B C SANITARIO SERPENTINO PESO
entr. uscita entr. uscita

PAC-BVE mm mm mm Ø H Ø H kg.
80 450 850 600 1/2" 3/4" 73
120 600 850 600 1/2" 3/4" 105

1 Entrata serpentino
2 Uscita serpentino
3 Uscita acqua calda sanitaria
4 Entrata acqua fredda sanitaria
5 Ricircolo 1/2 F

Mod. A B C D SANITARIO SERPENTINO PESO
entr. uscita entr. uscita

PAV Ø mm mm mm mm Ø M Ø M Ø H kg.

150 600 855 170 620 1" 3/4" 1" 75
200 600 1185 170 770 1" 3/4" 1" 95
300 600 1605 170 970 1" 3/4" 1" 130
450 800 1375 230 1130 1"1/4 1"1/4 1"1/4 205
600 800 1750 230 1130 1"1/4 1"1/4 1"1/4 240

a Uscita acqua calda sanitaria
b Ricircolo acqua sanitaria 3/4" M
c Entrata acqua fredda sanitaria
h Scarico bollitore 1/2" F
e Entrata riscaldamento
f Uscita riscaldamento
g Resistenza elettrica event. 1"1/4 F

PAC - BVE

39

BOLV

De serie, se suministran con los accesorios
hidráulicos para acoplarlos a las calderas BIT-
SYSTEM; de todos modos, la válvula de no retorno
y la bomba de circulación son adecuados también
para acoplarlos a cualquier otro tipo de caldera.

A CONEXIÓN
BOLV + BIT - SYSTEM

1 Flexible de retorno
2 Flexible de ida
3 Codo M/H 1"
4 Codo H/H 1"
5 Empaquetadura
6 Tuerca 1"
A Caldera
G Bomba
H Válvula de no retorno

B ESQUEMA CIRCUITO HIDRÁULICO

a Filtro
b Válvula de no retorno
c Manómetro con grifo
1 Bomba
2 Válvula de seguridad
3 Vaso de expansión
DPP Dosificador de polifosfatos (opcional)

(p
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 re
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ul

ac
ió

n)

Alimentación agua fría
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CARATTERISTICHE TECNICHE

Temperatura scambiatore 85/70 °C;
Temperatura sanitario 10/45 °C;

PRODUZIONE CONTINUA
E' la portata che il riscaldatore può erogare in
continuazione alla temperatura TU=Te+35 °C.

PRELIEVO DI PUNTA
E' la portata che il riscaldatore può erogare durante
un prelievo di 10 minuti, fino ad ottenere una
temperatura minima di uscita TU=Te+25 °C.

TEMPO DI RIPRISTINO
E' il tempo occorrente per portare l'acqua di
accumulo dalla temperatura di entrata Te 10 °C alla
temperatura di 45 °C (∆T=35 °C).

Hm

5

4

3

2

1

0
1 5432

Qm3/h
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AREA DI LAVORO DEL CIRCOLATORE
BVE - PAC - BOLV

PERDITE DI CARICO SERPENTINO PAV

Portata acqua m3/h

Temperatura stoccaggio 60 °C.

Potenza
di

scambio
kW - kcal/h

Modello
Capacità

accum.serpentino
l l

Produzione
continua

(∆ T 35°C)
l/h

Prelievo
di punta

l/10 min

Tempo di
ripristino

min

Press.max
esercizio

accum. serp.
bar bar

Caduta
press.

serpent. ∆p
mbar

Portata
nominale
pompa

m3/h

Peso

kg

36 - 31000 130 6,50 885 145 9,8 6 10 75 2,06 75
49 - 42500 195 8,50 1215 230 11,30 6 10 100 2,83 95

68,60 - 59000 295 11,50 1685 340 13,30 6 10 320 3,93 130
85 - 73150 435 23 2090 515 16,50 6 10 160 4,87 205
85 - 73150 585 23 2090 690 20 6 10 160 4,87 240

28,50 - 24500 80 3,6 700 135 7 6 12 — — 73
34,88 - 30000 120 4,2 857 190 9 6 12 — — 105
37,10 - 32000 120 6,20 915 145 8,50 6 12 — — 100
43,02 - 37000 162 8,10 1050 190 9,50 6 12 — — 124
52,32 - 45000 213 11,50 1285 240 11 6 12 — — 160
61,62 - 53000 255 13,50 1515 275 13,50 6 12 — — 177

PAV 150
200
300
450
600

PAC-BVE 80
120

BOLV 120
160
210
250

40

SERVICE

MANTENIMIENTO PERIÓDICO
Hacer que el personal cualificado de efectúe, periódicamente las siguientes
operaciones fundamentales:

● sustitución del ánodo de magnesio
● recarga del posible dosificador de polifosfatos
● comprobación del funcionamiento del posible suavizador de agua
● control de la eficacia de todos los órganos de regulación y de seguridad
● limpieza del serpentín de intercambio: un sólo mm. de espesor de incrustación disminuye la eficacia

del intercambio térmico de aproximadamente el 25%.

COMPROBACIONES Y CONTROLES ANTES DE LA PRIMERA PUESTA EN MARCHA
Asegurarse de que:

● la bomba de circulación gire correctamente.
● el volumen y la presión de precarga del vaso de expansión sean adecuados a la instalación.
● las sondas de los termostatos estén correctamente colocadas.
● los termostatos (de regulación y de seguridad) intervengan correctamente.
● la válvula de seguridad abra a la presión establecida.
● la bomba de circulación tenga un caudal/altura manométrica adecuado.

VÁLVULA DE ESCAPE AIRE AUTOMÁTICA

VÁLVULA DE SEGURIDAD

BOMBA DE CIRCULACIÓN
Mediante el tornillo que se encuentra en la caja del
motor se puede desbloquear el eje y reactivar el
funcionamiento normal.

10
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GENERALITÀ
I bollitori PAV-PAC-BVE-BOLV sono produttori di acqua calda, per uso igienico-sanitario, da prevedere
quando la richiesta di acqua sia concentrata in determinate ore della giornata (richiesta di punta) e quando
si rende necessario potere disporre di una quantità di acqua calda superiore alle necessità termiche
dell'impianto di riscaldamento consentendo di svincolare i due servizi.

Sono ad ampia superfice di scambio per consentire sia un rapido ripristino (ricarica) dell'accumulo sia per
fornire anche una buona produzione continua di acqua calda sanitaria per le esigenze dell'utenza
normalmente distribuite nell'arco della giornata.

Sono costruiti in acciaio di qualità, di grosso spessore, trattati contro la corrosione elettrochimica con una
vetrificazione, eseguita secondo le norme DIN 4753, in due strati successivi e differenziati con doppia
cottura a 900°C; l'isolamento è realizzato in schiuma di poliuretano a cellule chiuse, sono ispezionabili e
completi di anodo al magnesio per la completa protezione galvanica dalle acque dure.

Lo scambio di calore è ottenuto con un serpentino di grande diametro, vetrificato.

PAV
sono a sviluppo verticale, di forma cilindrica con rivestimento in PVC antigraffio e quadro di
comando esterno; è previsto l'inserimento di una resistenza elettrica per l'integrazione; rappresentano
la migliore soluzione per collegamenti modulari.

PAC
sono stati concepiti per l'abbinamento, anche in ambiente domestico, con le caldaie mod. EMME
e VISA T di cui hanno la medesima carenatura, in acciaio verniciato, lo stesso cruscotto e la stessa
linea estetica pur adattandosi a qualunque altra caldaia. E' previsto l'attacco per un'eventuale
resistenza elettrica; sono completi di pompa di circolazione, di valvola di sicurezza, di valvola
automatica sfogo aria, di rubinetto di scarico.

BVE
sono adatti per essere ubicati in centrale termica, con caldaie  serie SEC. Differiscono dalla serie
PAC per il colore della mantellatura e del cruscotto.

BOLV
sono mantellati in lamiera d'acciaio verniciato a polveri e predisposti per supportare ed essere
collegati alle caldaie BIT-SYSTEM in modo da formare un gruppo "UNIT" armonico e sicuramente
funzionale.
Trovano più generale applicazione ove occorre un bollitore a sviluppo orizzontale; sono completi
di pompa di circolazione, di valvola antiritorno e di flessibili per il collegamento alla caldaia.

41

CRITERIOS PARA LA ELECCIÓN DEL ACUMULADOR
No existen criterios rigurosamente científicos para predeterminar el volumen de la acumulación del
acumulador, ya que dependen de una gran cantidad de factores sobre todo variables y subjetivos. Se
aconseja que el proyectista realice un cálculo específico. Dicho proyectista tendrá en cuenta tanto la propia
experiencia como las exigencias personales de los usuarios.
A continuación mostramos unos métodos simplificados reservados a las viviendas civiles, para determinar
un valor fundamental que es el caudal de punta horaria.

MÉTODO  A
Está basado en el número de
baños, teniendo en cuenta que por
baños se entienden los cuartos de
baño; -necesidad de agua caliente
para cada cuar to de baño,
considerando normalmente, la
bañera (120 litros a 50 °C) o, a
falta de ésta, la ducha (50 litros a
50 °C); -porcentaje de
simultaneidad, a determinar con
la ayuda del diagrama.

Ejemplo  A
Si tenemos n°8 baños de los que n°6 tienen
bañera y ducha y n°2 tienen sólo ducha.
Según el diagrama A se detecta,
correspondiendo con los 8 baños un factor,
F, de 0,72.
Haciendo el cálculo se obtiene:
bañeras (6x120)x0,72 = 518,4 l
duchas (2x50)x0,72 = 72   l
necesidad total = 590,4 l
que se adjudica como el valor correspondiente
a la toma de punta (l/10 min.). El acumulador
que hay que elegir es el PAV 600 que da una
toma de punta de hasta 690 l.

MÉTODO  C
Está basado en el número de
personas que los utilizan.
Para cada persona en particular
se considera:
● un consumo de punta horaria

de: 28 l a 50 °C, si vive en
una casa monofamiliar o en
un piso,

● 45 l a 50 °C si vive en un
chalet o en una residencia.

Ejemplo  C
En una finca hay presentes n°22 personas
usuarios. Haciendo el cálculo se obtiene:
22X28=616 L; este valor se adjudica como
el valor correspondiente a la toma de punta
(l/10 min.). El acumulador que hay que
elegir es el PAV 600 que da una toma de
punta de hasta 690 l.

Ejemplo  B
Si tenemos n°8 baños de los que n°6 tienen
bañera y ducha y n°2 tienen sólo ducha, y
además se tienen n° 10 lavabos y n°8
fregaderos.
El total de los receptáculos sanitarios es
de n°32; según el diagrama B se detecta
un factor F=0,48.
Haciendo el cálculo se obtiene:
bañeras (6x120)x0,48 = 345,6 l
duchas (8x50)x0,48 = 192   l
lavabos/fregaderos (18x10)x0,48 = 86,4 l
necesidad total = 624   l
que se adjudica como el valor correspondiente
a la toma de punta (l/10 min.). El acumulador
que hay que elegir es el PAV 600 que da una
toma de punta de hasta 690 l.

MÉTODO  B
Está basado en el número de
receptáculos sanitarios, teniendo
en cuenta que se consideran como
receptáculos sanitarios: bañera,
120 litros a 50 °C; ducha, 50 litros a
50 °C; lavabo o fregadero, 10 litros
a 50 °C; factor de  simultaneidad,
a determinar con la ayuda del
diagrama.
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Le parti dell’imballo (sacchetti di plastica, polistirolo espanso, ecc.) non devono essere lasciate alla portata
dei bambini in quanto potenziali fonti di pericolo.
Leggere attentamente e conservare i tagliandi di garanzia.

Complimenti...
… per l’ottima scelta, mentre la ringraziamo per la preferenza accordata ai ns. prodotti.

La “LAMBORGHINI” è da anni attivamente presente sul mercato italiano e sui principali mercati esteri
nei vari settori del riscaldamento.
L’Organizzazione Commerciale della Lamborghini è composta di ben 300 Agenzie di vendita, suddivise
a loro volta in sub agenzie e in servizi tecnici di assistenza, sparsi in tutti i comuni d’Italia.
La tempestività nell’assistenza ai Clienti è il maggior vanto della "LAMBORGHINI" ed è la logica
conseguenza di una costante opera di consulenza e appoggio alla Clientela e all'Utenza in genere.



Leggere attentamente le istruzioni ed avvertenze contenute sul presente libretto in quanto
forniscono importanti indicazioni riguardanti la sicurezza d'installazione, d'uso e di
manutenzione.
Conservare con cura questo libretto per ogni ulteriore consultazione.
L'installazione deve essere effettuata da personale qualificato che sarà responsabile del
rispetto delle norme di sicurezza vigenti.

ITALIANO 3

Lire attentivement les instructions et les avertissements de ce livret dans la mesure où ils
fournissent d'importantes indications concernant la sécurité d'installation, d'utilisation
et d'entretien.
Conserver avec soin ce livret pour ultérieures consultations.
L'installation doit être effectuée par un personnel qualifié qui sera responsable de respecter
les normes de sécurité en vigueur.

FRANCAIS 16

ESPANOL 29
Leer atentamente las instrucciones y las advertencias que contiene el presente folleto ya
que dan indicaciones importantes relativas a la seguridad de la instalación, al uso y al
mantenimiento.
Conservar con cuidado este folleto para cualquier ulterior consulta.
La instalación debe ser efectuada por personal cualificado que tendrá la responsabilidad
de respetar las normas de seguridad vigentes.




